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Insait long Sios bilong Jisas Krais bilong Lata Dei 
Sen, yumi olgeta yumi ol tisa na yumi olgeta yumi 
ol sumatin. Singaut bilong Bikpela i kam long olgeta 

lain we em i tok: “Lainim ol samting long mi . . . na yu bai 
painim bel isi long ol sol bilong yupela.” 1

Mi singautim olgeta Lata-dei Sen long tingting long ol 
hat wok bilong ol long tisim na lainim na long lukluk igo 
long Sevia olsem man bilong soim rot long ol taim ol i 
wok long wokim dispela. Yumi save olsem dispela “tisa 
i kam long God” 2 em i moa long tisa nating. Em i tisim 
yumi long lavim God Bikpela bilong yumi wantaim olgeta 
lewa bilong yumi, olgeta sol bilong yumi, olgeta strong 
bilong yumi, na olgeta tingting bilong yumi, na long lavim 
ol neiba bilong yumi olsem yumi lavim yumi yet, dispela 
em Masta Tisa na Exempla bilong laip we is stret olgeta.

Em husat is tokaut: “Kam, bihainim mi.” 3 “Mi mekim 
pinis wanpela eksampol bilong yupela.” 4

Taim Tasol we Yupela i Kam Insait
Jisas i bin tisim wanpela isipela tasol strongpela trut we 

nau i stap insait long Mathew. Bihain long Em wantaim 
ol disaipol bilong Em i kam daun long Maunten we Jisas 
i bin soim olgeta glori bilong em, ol i bin stop liklik taim 
long Galili na bihain ol i go long Capenam. Long hap ol 
disaipol bilong em i kam long Jisas na askim em;

“Husat i bikpela moa yet long kingdom bilong heven?
“Na Jisas i singautim wanpela liklik pikinini i kam long 

em, na sindaunim em namel long ol,

“Na em i tok, Tru tumas mi tokim yupela, Taim tasol 
we yupela i kam insait, na kamap olsem ol liklik pikinini, 
yupela i no i nap long kam insait long kingdom bilong 
heven.” 5

Insait long Sios, as bilong tisim gospel em i no long 
kapsaitim ol toktok i go insait long het bilong ol pikinini 
bilong God, sapos ol i stap long haus bilong ol, long skul 
bilong ol, o long taim ol i stap long misin. Em i no long 
soim hamas tru ol papamama, tisa, o misinari i save. Na 
i no long putim tasol save bilong ol long Sevia na Sios 
bilong Em i go antap.

As samting bilong tisim ol em long halivim ol pikinini 
man na pikinini meri bilong Papa long Heven long go 
bek long ai bilong em na hamamas long laip oltaim 
oltaim wantaim Em. Long wokim dispela, tising bilong 
gospel i mas strongim bel bilong ol long rot bilong stap 
olsem disaipol bilong em long wanwan dei na rot bilong 
ol sekret kovenan. Poin bilong dispela em long litipapim 
tingting bilong ol wanwan long tingim samting na pilim 
samting, na wokim samting long stap insait long ol gospel 
prinsipol. As bilong dispela em long mekim kamap feit 
long Lod Jisas Krais na long tanim bel na kam insait long 
gospel bilong Em.

Ol skul we ol man bai kisim blessing na ol man bai 
tanim bel na kam insait na seivim ol narapela lain em skul 
we bai bihainim eksampol bilong Sevia. Ol tisa husat bai 
bihainim eksampol bilong Sevia na sevim ol lain ol i tisim. 
Ol dispela lain bai liptimapim tingting, bilong ol lain husat 
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wok long harim ol, long ol skul bilong trut bilong God. 
Ol laip bilong ol dispela lain bai kamap nambawan tru 
we ol man i ken bihainim.

Lavim na Sevim
Olgeta ministri bilong Sevia i eksampol bilong lav 

bilong neiba. Tru tumas, lav na sevis bilong Em i bin givim 
planti taim olsem skul long ol lain. Na olsem tu, ol tisa mi 
i no save lus tinting long ol, em ol dispela tisa husat i save, 
husat i lavim, na husat i wari long ol sumatin bilong ol. Ol 
i save painim ol sipsip i lus. Ol i save givim ol skul bilong 
laip we bai mi tingim olgeta taim. 

Wanpela tisa olsem em, nem bilong em Lucy Gertsch. 
Em i bin save long wanwan sumatin bilong em. Olgeta 
taim em i bin save go lukim ol dispela sumatin bilong em 
husat i save misim wanpela Sande na ol dispela sumatin 
husat i no save kam. Mipela bin save olsem em i save wari 
long mipela. Nogat wanpela bilong mipela i lus tingting 
long em na long skul em i tisim mipela.

Planti yia bihain, taim Lucy i bin wok long kamap 
klostu long pinis bilong laip bilong em, mi bin visitim em. 
Mitupela tingting bek long ol dispela taim long taim bipo 
tru nau long taim em i bin tisa bilong mipela. Mitupela 
toktok long wanwan memba bilong klas bilong mipela 
na diskasim wanem samting wanwan manmeri i wok 
long mekim nau. Lav bilong em and wari bilong em long 
mipelai i bin i kam arere wantaim laip bilong em.

Mi lavim stret komanmen bilong Lod i stap insait long 
buk Doktrin na Kavanen we i tok:

“Mi givim igo long yupela wanpela komanmen olsem 
yupela bai tisim wanpela narapela dispela doktrin bilong 
dispela Kingdom bilong God.

“Yupela mas tingting gut taim yupela i givim skul na bai 
marimari bilong mi i bai stap wantaim yupela.” 6

Lucy Gertsch i bin save tingting gut taim em i givim skul 
bikos em i save laikim tru ol lain we em i tisim ol.

Givim Hop na Trut
Aposol Peter i bin givim dispela kaunsel, “Yu mas redi 

olgeta taim long givim ansa long olgeta man husat is askim 
yu long as bilong hop yu gat insait long yu.” 7 

Ating bikpela hop tru em wanpela tisa i ken givim 
em hop we i stap insait long ol trut bilong gospel bilong 
Jisas Krais.

“Na yu wok long hop long wanem samting?” Momon 

i askim. “Lukim mi tokim yu olsem bai yu i ken gat hop i 
kam long atonmen bilong Krais na pawa bilong resureksen 
bilong em, long bai yu kirap gen long laip oltaim oltaim, na 
dispela em bai bikos long feit bilong yu long em.” 8

Ol tisa, liptimapim ol nek bilong yupela na testipai 
long trupela lukluk bilong God olgeta. Tokaut long witnes 
bilong yu long Buk Momon. Givim ol dispela naispela and 
gutpela trut i stap insait long plen bilong salvesen. Usim 
ol buk samting we Sios i tok olrait long ol, pastaim tru ol 
skripsa, long tisim ol trut bilong dispela gospel bilong Jisas 
Krais we i kam bek pinis na i klia tru na isi tru long kisim. 
Tingim komanmen bilong Sevia long “lukluk gut insait long 
ol skripsa; bikos insait long ol yu ting bai yu i gat laip oltaim 
oltaim: na ol dispela skripsa ol i bai testipai long mi.” 9

Halivim ol pikinini bilong God long kisim gut wanem 
i trupela samting na impoten insait long dispela laip. 
Halivim ol long mekim kamap dispela strong long laikim 
wanem rot long bihainim we i bai holim ol i stap sef long 
rot i go long laip oltaim oltaim.

Tisim trut, na Holi Gos bai givim halivim long hat wok 
bilong yu.

“Lainim ol samting long Mi”
Bikos Jisas Krais i bin harim tok tru na kam ananit long 

Papa bilong Em, wisdom na save bilong em i go antap, na 
God Papa na ol man tu i wanbel long em.” 10 Yumi askim 
yumi yet, yumi gat dispela strongpela tingting long wokim 
wankain samting? Olsem tasol Jisas “kisim marimari bilong 
marimari,” 11 yumi mas wet isi na lukluk strong long painim 
lait na save i kam long God insait long ol taim yumi trai 
hat long lainim gospel.

Pasin bilong harim em i samting we yumi mas i gat 
taim yumi i laik skul. Taim yumi wok long redi long lainim 
samting, yumi mas prei long liptimapim tingting long 
wokim samting na long strongim tok i kam long Holi Gos. 
Yumi tingting long bel, yumi prei, yumi usim ol tising 
bilong gospel, na yumi painim tu laik bilong God Papa 
long yumi. 12 

Taim Jisas i bin “tisim ol lain. . . planti samting em i 
usim ol parabol o tok piksa,” 13 we ol lain i bin ken usim 
yau bilong ol long harim, ai bilong ol long lukim na lewa 
bilong ol long save gut. Taim yumi stap stret, yumi ken 
harim moa beta ol isi toktok bilong Holi Gos, we em i ken 
“tisim [yumi] olgeta samting, na bringim olgeta samting i 
kam bek long tingting bilong [yumi].” 14
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Taim yumi bekim invitesen bilong Lod we em i givim 
wantaim isipasin, “Lainim ol samting long me,” yumi 
kamap olsem ol lain bilong kisim tu santu pawa bilong 
em. Olsem na, larim yumi i go pas insait long spirit bilong 
harim tok, bihainim olgeta taim Eksemplar bilong yumi 
na tisim ol lain olsem Em bai laikim yumi long tisim ol 
na skulim ol olsem tasol Em i laik long yumi bai lainim.

OL NOUT
	 1. Matthew 11:29.
	 2. Jon 3:16.
	 3. Luke 18:33.
	 4. 3 Nephi 18:16.
	 5. Matthew 18:1–3; tok klia moa i stap insait.
	 6. Doctrine and Covenants 88:77–78.
	 7. 1 Peter 3:15.
	 8. Moroni 7:41.
	 9. John 5:39.
10. Luke 2:52.
11. Doctrine and Covenants 93:28.
12. Lukim John 7:17.
13. Mark 4:2.
14. John 14:27.

TISING IKAM LONG DISPELA MESEIG

Presiden Monson i invatim yumi long “tingim tru ol 
hat wok bilong [yumi] long tisim na long skulim na long 
lukluk i go long Sevia olsem man bilong soim rot long 
yumi taim yumi wokim ol dispela samting.” Ating yupela 
i ken tingting long painim gut ol samting long skripsa 
wantaim ol dispela lain yupela i visitim ol long painim 
gutpela save bilong lukluk igo insait long ol rot olsem 
Jisas Krais i bin tis na lainim ol samting. Yupela i ken stat 
wantaim ol sampela long ol skripsa Presiden Monson 
i kolim, olsem Mathew 11:29, John 5:30, na Mark 4:2. 
Yupela i ken diskasim hau wanem samting yupela i 
lainim pinis long Krais i ken halivim yupela “kamap 
olsem ol lain bilong kisim tu santu pawa bilong Em.”

OL PIKININI
Lainim ol samting long Jisas

Holi Gos i givim yumi long bel isi piling long halivim 
yumi long save olsem Jisas em i tru na em i lavim 

yumi. Raitim na droim samting olsem yupela i lainim 
pinis samting long Jisas.

© 2016 ikam long Intellectual Reserve, Inc. Olgeta toktok hia i bilong sios 
tasol Printim long USA. Tok orait long Inglis: 6/15. Tok orait long tanim 
tokples: 6/15. Tanim tok bilong First Presidency Message, March 2016. 
Tok Pisin. 12588 878



V I S I T I N  T I S I N G  M E S E I G ,  M A S  2 0 1 6

“Na God tok olsem, Larim yumi 
mekim man long piksa bilong 

yumi.. . . .
“Olsem na God i mekim man 

long piksa bilong em yet, long piksa 
bilong God em i mekim em; man 
na meri em i mekim ol” (Genesis 
1:26–27).

God em i Papa bilong yumi 
long Heven, na Em i mekim yumi 
long piksa bilong Em. Long dispela 
trupela toktok, Presiden Thomas 
S. Monson tok: “ God Papa bilong 
yumi i gat yau we em i usim long 
harim ol preya bilong yumi. Em i 
gat ai we em i usim long lukim ol 
pasin bilong yumi. Em i gat maus 
we em i usim long toktok wantaim 
yumi. Em i gat lewa we em i usim 
long pilim sori na lav. Em i trupela, 
Em i stap laip. Yumi ol pikinini 
bilong em, em i mekim olsem piksa 
bilong em. Yumi luk olsem em na 
em i luk olsem yumi.” 1

“Ol Lata-Dei Sen i save lukim 
olgeta pipol olsem pikinini bilong 
God long olgeta we stret; ol i 
lukim olgeta manmeri olsem ol 
i santu long we ol i kam, long 
kamap bilong ol, na long we ol i 
nap long go.” 2 Wanwan ol dispela 
pikinini ol i spirit pikinini man na 
pikinini meri bilong papamama 

Ol i wokim olsem Piksa bilong God

long heven we ol i save laikim 
ol tumas.” 3 

“[Profet] Joseph Smith tu i bin 
lainim olsem God i laikim olsem 
ol pikinini bilong Em bai kisim 
wankain stap we em i save kisim 
we bai yumi pilip olsem yumi i stap 
antap tru.” 4 Taim God i tok, “Olsem 
na lukim, dispela em i wok bilong 
mi na glori—bilong mi long bringim 
i kam kamap dispela laip i no i nap 
dai na laip oltaim oltaim bilong 
man” (Moses 1:39). 

Sampela narapela skripsa
Genesis 1:26–27; 1 Corinthians 3:17; 
Doctrine and Covenants 130:1

Ikam Long ol Skripsa
Brada bilong Jared insait long 

Buk Momon i wok long painim 
wei long laitim ol eightpela baj ol i 
wokim long karim ol Jaredaits i go 
brukim solwara i go long promis 
graun. Em “bin memeim kamaut 
long bikpela ston sixteenpela liklik 
ston” na em i prei long God long 
“tasim ol dispela ston’ wantaim 
pinga bilong Em “olsem bai ol i sain 
i go long tudak.” Na God “sukurim 
i go han bilong em na tasim ol 
dispela ston wan wan.” Karamap 
bilong pasim ai i bin raus long ai 

bilong brada bilong Jared, na “em 
i bin lukim pinga bilong Lod; na 
em i bin lukluk tru olsem tasol 
pinga bilong man. . . .

“Na Lod i tok long em olsem: 
Yu bilip long ol toktok we mi 
bai toktok?

“Na em i bekim na tok: 
Ye, Lod.”

Na “Lod is soim em yet i go 
long [Brada bilong Jared]” na i 
tok; “Yu lukim olsem yu i kamap 
bihain long piksa bilong mi yet? 
Ye, tu olgeta man i bin kamap 
long pastaim tru bihain long 
piksa bilong mi yet.” (Lukim 
Ether 3:1–17.)
OL NOUT
1. Thomas S. Monson, “Mi Save Olsem Ridima 

Bilong Mi i Stap Laip,” long Koferens Ripot, 
Apr, 1966, 63

2. Gospel Toktok, “Wok Long Kamap Olsem 
God,” topics.lds.org; lukim tu Moses 7:31–37.

3. “Femeli: Tokaut igo long dispela Graun,” 
Liahona,, Nov. 2010, 129.

4. Gospel Toktok, “Wok Long Kamap Olsem 
God,” topics.lds.org; lukim tu Tising bilong 
ol Presiden bilong Sios: Joseph Smith 
(2007), 221.
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Wantaim preiya stadim dispela ol samting na lukluk long save wanem samting bai  
yu sherim. Hau bai save bilong yu long : Femili: Tokaut i go long Dispela Graun”  
bai litimapim feit bilong yupela long God na blesim ol dispela lain yu save was long  
ol thru long visitin tising? Long moa infomesen, go long reliefsociety.lds.org.

Tingim Dispela
Hau bai save bilong yumi olsem 
wanwan man i kamap long 
piksa bilong God i bai halivim 
yumi long sindaun bilong yumi 
wantaim ol narapela lain?

Feit, Famili, Rilif


